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A legfelsőbb leirat. 

E perczben semmi sem birhat előttünk nagyobb 
étrdekkel, mint azon szemle, melyet a junius 30-ki 
leirat, s az általa előidézett helyzet természetéről 
nyilatkozó pesti és bécsi lapok véleményezései felett 
tarthatunk. Fogjunk tehát gyorsan hozzá ! 

A ,„Pesti Napló" főczikkében többek közt eze- 
ket olvassuk : 
A k. királyi leirat ügyünket uj phrasisba lép- 

tette át. Nem lehet ugyan a helyzet balságát nem 
éreznünk, mibe egyetemlegesen jutottunk, de a ké- 
nyelmetlenség csekély sulyu azon díj ellenében, mely 
azért nyujtatik. A hang, melylyel a fejedelem egy- 
némely szónokok túláradozásairól szól, nemes és 
békülékeny, s tagadni nem lehet, miszerint méltó 
tekintetbe veszi azon keservek ömlengéseit, melyek 
a nemzet hosszu szenvedéseiből első alkalommal föl- 
fakadtak. A nemes elismerésnél nincs hatalmasabb 
közeledés. Meg kellene tagadni a nemzetnek saját 
ösi typusát, ha ez hatását téveszthetné. A dolgok 
ezen helyzetében mit kell tenni ? ez kérdés tárgya 
se lehet. Szerintüink a fejedelmi kivánat teljesítése 
az egyedüli teendő; minden más lépés erkölcsi le- 

hetlenséggé vált. A fejedelmi leirat kivánja az or- 
szággyülésen alapul állitott eredeti szöveg teljes 
helyreállitását. Kivánja azt, mit az országgyülés 
többsége lényegében megszavazott, s csak késöbbi 
tanácskozásaiban módositott, Kivánja azon szöveget, 
mely mellett Európa közvéleménye annyi magaszta- 
lással nyilatkozott. Kivánja azon szöveget, mely mel- 
lett az ország annyi hatósága hála s tisztelettel szó- 
lalt fl Deák Ferenczhez. Kivánja ezt az 1790-ki 
korszakban követett eljárásra utalva , miben egy 
mérhetlen becsü elismerés rejlik számunkra. 

A megnyugvás, a bizalom ezen hangjai után 
hadd hallassuk a „Magyar Sajtót hasonló tárgyu 
czikkének némely pontjait. 
(A mi a királyi leirat beltartalmát illeti, külö- 

nóösen az 1790-diki példára való utalást szerencsés 
ötletnek senki sem fogja tartani, a ki tudja, hogy 

1azon évben II. Lipót koronázási országgyülésre hi- 
"ván össze a rendeket, már a kir. meghivó le- 

velekben elismeré az ország jogait egész 
terjedelmükben. És most ? követelik az 1790-ki 
eljárást, a mi nem egyéb, mint magában álló prae- 
cedens casus, tehát kevesebb mint törvényes szokás. 
Mit igérnek ennek fejében? Kevesebbet a semminél! 
Tudniillik, hogy a kormány az „országos rendek és 
képviselők feliratában foglalt nagy fontosságu 
kérdések iránt öszintén fog nyilatkozni.4 E kife- 
jezés „kérdések* méltán tört dörhet minden magyar 
ember szivébe, miután az országgyüléstől felküldött 
felirat mit sem tud ily ,nagy fontosságu kérdésekrőlé, 
hanem csak a ,szentesitett törvényeké tiszteletben 
tartását követeli az őszinte kibékülés árában. Mi 
tartsuk meg a szokást, a mi kevesebb mint 

szokás, mig oda fenn pusztán csak nagy fontoságu 

kérdésnek tekintik azt, a mi törvény; több mint 
törvény, mert sarkalatos jog, mely a nemzet és az 
uralkodó ház között kötött s a koronabirtoklást meg- 
határozó törvényes feltételek első sorába tartozik ! 

Igy áll e dolog a maga meztelenségében. 
Azonban az ismert tollu publicista igen bölcsen 

jegyzi meg, hogy : ,„a politikát soha sem czélirányos 
merev szabályokba öntött tudományként használni, 
sőt inkább csak mesterséges sakkjátéknak tekintsük 
azt, melynek egyedüli czélja : eredményt idézni 
elő !4 ,„Ránk —- ugymond - ,„a közel jövöben 

legalább azon feladat megoldasa vár, hogy mentsük 
meg hazánkat a lesben álló reactionak minden percz- 
ben megujulható vak dühétől. Huzzuk vissza egy 
perczre magunkat, de nem azért, mint a franczia 
mondja, hogy nagyot ugorhassunk, hanem hogy óva- 
tos, előrelátó és engesztelékeny magunktartása által 
éppen azon czélhoz érhessünk, melyet törvényeink 
számunkra kijelölnek.4 

A félhivatalos jellemű „Sürgöny, melynek 
érdemme az, hogy legelöször szólott a tárgyhoz, töb- 
bek közt igy elmélkedik : 

„A nemzet várakozása, hogy a felirat Ő Fel- 
sége által elfogadtatni, s ekkor a trón s nemzet közti 

kibékülés s kiegyezés műve kezdeményeztetni fog, 
nem teljesült. Miért ? Legrövidebben szólva : azon 
módositások miatt, melyeket az alsóház a felirat ere- 
deti szövegén tenni jónak látott. Ezt mondja a kirá- 
lyi leirat tartalma. Mit leszünk most teendők ? Ez 
egyszerü. A háznak azon része, mely Deák szerke- 
zetét pártolta, megmarad előbbi álláspontján. A má- 
sik részen van tehát a sor, jól megfontolni, vajjon 
rendületlenül álljon-e módositvá mellet ? és igy 
élire állitsa a dolgot puszt imkérdés, s a trón- 
örökletre vonatkozó oly állitás miatt, melynek realis 
következménye nincs, melyet repndiált Deákon kezdve 
e házának valamennyi tisztelt publicistája s jogtu- 
dósa, Mit tegyünk tehát ? Mondom, hogy ez egyszerü. 
Ha a fejedelemmel, ki a pragmatica sanctio által 
egyedül hivatott a magyar királyi trón teljes fényé- 
ben helyreállitására, ki egyedül képes törvényes uton 
hazánk alkotmányos állapotait föléleszteni s megszi- 
lárditni, ha azzal öszintén békülni akarunk, nem fog- 
juk őt első közeledésünkkor megsérteni akarni. Ez 
nemcsak conventionalis hiba, hanem politikai botlás 
is fogna lenni, mert a valódi békülés szándékát, 
mely kétségtelenül mindnyájunk keblében meg van, 
gyanusitja. Nagy erkölcsi önlegyözés küzdelme előtt 
állunk. 

A ,„Lloydé : „Mit fog határozni az országgyü- 
lés a hozzá intézet legfelsőbb felhivásra, megmarad 
a Deák javaslatán tett módositásai mellett, melyek 
Bécsben botránkozást keltettek, vagy visszatér az 
eredeti, változatlan felirati javaslatra Ám gunyolja- 

nak bennünket optimistáknak, de azon engesztelé- 
keny szellembe helyzett bizalmunk, mely nemzeti 
képviseletünk többségét lelkesiti, reménylenünk en- 
gedi, hogy még a kérdéses módositások szószólói is 
megviendik a nehéz időnek a nehéz áldozatot; a 
magas czélt tartandják szemeik előtt s nem választ- 
ják tulszigoruan az utat, mely oda vezet. Azt hisz- 
szük, mint igazi népképviselők, nem fogják szem 
elől téveszteni azon bizalmi szavazatokat, melyeket 
az utóbbi hetekben vármegyék és városok intéztek 
Deák Ferenczhez, és a melyek kétségtelen bizonyi- 
tékul szolgálnak, minő irány követését ohajtja az 
ország többsége.* 

A ,„Neueste Nachrichtent hozzászólásából kö- 
vetkező lényegesebb passust veszszük ki : 

„A tegnap kiadott válasz követeli, hogy az 
országgyülés térjen vissza a felirati inditvány eredeti 
szövegéhez, s ennyiben majdnem állitni lehetne, 
hogy a kormány kivánata az, miszerint az ország- 

gyülés térjen vissza a Deákféle felirati párt mérsé- 
kelt és indokolt véleményéhez, melytől a részletes 
tárgyalás alkalmával némely pontokban eltért. Más 
kérdés azonban — s e kérdést maga az országgyü- 
lés többsége fogja maga elébe kitűzni — vajjon, ha 
a felirat merőben a Deák inditványának eredeti alak- 
jában küldetnék vagy küldetett volna fel Bécsbe, 
elérethetnék vagy elérethetett volna-e az elvi eldön- 
tés a felirat tartalmának értelmében ? A dolgok mai 
állásában hiszszük, hogy az országgyülés egyelőre 
a formakérdést legelső és legfontosabbnak tartandja. 
Mert itt, a mit nem leplezhetünk, azon formáról van 
szó, a melyben a magyar nemzetnek magát Ausztria 
császárával Európa szine előtt s nemcsak saját 
országgyülése előtt érintkezésbe kell tenni, s ha az 
országgyülés épp Európa diplomatiai világa előtt 
öszintén tanusitni kivánja, hogy a kibékülést Au- 
sztriával a törvényesség terén komolyan akarja, s 
hogy nem törekszik egyébre, mint arra, hogy ezen 
törvényes tér a legitim uralkodó és király részéről 
épp a törvényesség nevében elismertessék, ez eset- 
ben az alkudozás azon módját is megválasztandja, 
mely által nyilván bebizonyithatja, hogy a nemzet 
nem személyes indokok, nem ellenszenv és elkese- 
redés által vezéreltetik követelései felállitásánál, ha- 
nem vezettetik egyesegyedül törvényességének tiszta 
öntudata, s Magyarországnak a történelmi mult és 
törvényen alapuló joga iránti őszinte hódolata által. 
Ma teljes jelentőséget nyernek Deák valóban arany 
szavai: mutassa meg a magyar, hogy job- 
ban szereti hazáját, mint gyülöli ellen- 
ségeit! 

Megjegyezzük, hogy ezen szemle bezártáig (fo- 

lyó hó 2. és 3-káról) a „Fortschrittt, a , Vaterland! 
és a........ még semmi véleményező nyilatkoza- 
tet nem hozott e roppant fontosságu tárgyról, mely- 
nek jelentősége a Lajthán tul semmivel sem cseké- 

A törvénykezési bizottmány 
által az osztrák törvények uralma alatt kelet- 
kezett, de le nem járt pereknek a hazai per- 

solt átmeneti intézkedések. 

§. 1. A máj. 3-ról 1852. költ osztrák miniszteri ren- 
delés szerint behozott polgári perrendtartás, a jul. 3-ról 1853 
költ polgári törvényszéki szabály, a máj. 3-ról 1853 kelt, 
törvényszéki belrendezési és kezelési rend, végre az apr. 
3-ról 1854. kelt városi és falusi előljárók vagy főnökök uta- 

sitása törvénykezési tekintetben, ugy az ezekre vonatkozó 
minden nemü rendelések és szabályok, mint alkotmány el- 
lenes uton behozottak, hatályon kivül helyeztetnek. 

latio vagy folyamodás utján el nem láttatott azon ügyek és 
keresetek, melyek a magyar, székely és városi hatóságok 
területéni birtok-, vagy az azokban lakó személyek viszo- 
nyaiból keletkeztek, valamint a tartományi és kerüleli szé- 
keknél ellátatlan azon keresetek is , melyek visszaállitott 
törvényeink szerint, a kir. tábla birósági illetősége alá tar- 
toznak, a kir. tábla által láttatnak el. 

A hatályon kivül helyezett cs. kir. legfőbb és semmi- 
sitő törvényszék előtt függöben maradt keresetek, az erdé- 
lyi főkormányszék törvényes osztálya által határoztatnak el. 

§. 3. A megszünt tartományi, kerületi törvényszékek- 
nél, járás- és kiküldött járásbiróságoknál becsomózott, de 
ellátatlan maradt keresetek, az alperesnek, a pertárgya és 
összege minőségéhez képest, a hazai törvények szerint ille- 
tékes törvényszéke által itéltetnek. 

§. 4. A 2-ik és 3-dik §-bani keresetek, azon alaki 
törvények szerint határoztatnak el, melyeknek alapján a 
kereset keletkezett. 

§. 5. Az osztrák törvények és polgári perrendtartás 
uralma alatt, az azok szerinti első biróságnál inditott, de 
még becsomózásig nem vitt keresetek, az alábbi szabályol 
szerinti módon, az alperesnek a hazai törvények szerint il 
letékes törvényszékén tovább folytathatók, ha ezen sza- 
bályok életbe léptetésétől számitandó egy év alatt felperes 
az iránt lépést teszen; ezen batáridő eltőltével, az ilyen 
keresetek tovább nem folytathatók; de fenmarad joga a fel- 
peresnek a visszaállított hazai törvények nyomán uj kerese- 
tet kezdhetni, s ellenfele azért, hogy a most emliített egy 
év alatt keresetét nem folytatta, elévülési kifogását nem ér- 
vényesitheti. Az alperes is , a fennebbi egy év alatt, felpe- 
rese keresete alóli felmentetését, perköltsége megfizetését 
kérheti, annak illetékes törvényszékénél (S. 7.) 

§. 6. A mely beadott keresetekre, alperes vagy tár- 
sai, érdemleges feleletet nem tettek, azok tovább nem foly- 
tathatók ugyan, de az elévülésre vonatkozható hatásuk mint 
már meginditott kereseteknek, fenmarad. 

§. 7. Az ő-ik §-bani idő alatt , felperes meginditott 
keresetét tovább folytatni kivánván (a 6-dik §-bani eset ki- 
vételével) a pertárgya (S. 3.) minőségéhez képest, alpere- 
sének, a hatályba vissza helyezett hazai törvények [szerinti 
illetékes törvényszékébez, vagy biróságához , két példány- 
bani, vagy több alperesek esetében elegedendő felzetekkel 
ellátott kérelmet ad be, alperes lakhelye, holléte kijele- 
lése és a perfolyta levelek odazárása mellett; az illetékes tör- 
vényszék vagy biróság mindkét peresfél számára tárgyalási 

ennek béperesitett társai, vagy ezeknek ügyvédei a vel 

folytatását és birói teendőit a következő szabályok 
intézi el : 

besdandó perfolyta levelekből, a kereset állása, vagy a ké- 
relem szerint itéletet, vagy határozatot mond; ha a kérel- 
mezőfél nem jelenik meg, ellenfele a kereset alóli felmen- 
tését kérheti. 

b) Ha mindkét fél megjelenik, ezeknek beléegye- 
zésével a per és periratok kiegészittetvén s laistromba vé- 
tetvén, köteles az illető fél ellenfele iratására a per állásá- 
hoz képest következő perbeli iratását a hazai törvények sze- 
rint és ezek utmutatása és szigora terhe alatt megtenni. 

ügyvédi széken itélet alá adatik. 
A kereset folyama alatti bizonyitékokra nézve megál- 

littatik, hogy kE 
e) magán oklevelek, melyek a hazai törvények által 

kiszabott formaságok szerint keletkeztek, habár az érvényen 
kivül helyezett törvények idejére is esik azoknak kelése, ér- 
vényesek s formaság tekintetéből meg nem támadhatók. 

d) A tanuk kihallgatása, ha már a per folyama alatt 
kérdő pontok voltak beadva, a törvényszék által hivatalból 
eszközlendő; különben a tanukkali bizonyitás a tovább foly- 
tatni meghatározott keresetben csak a hazai törvény 
mutatsa fzerint ssnkki haza tö 

e mű eskü a ha rvények szerint és 
szellemében rendeltethetik el, birói itélet következésében 

lyebb, mint előttünk. d 

rendtartásba leendő beillesztése iránt java- 

§. 2. A megszüntetett erdélyi főtörvényszéknél, appel a 

napot tüz ki, melyre mind a felperes, mind az alperes és 

közlött periratokat és okleveleket felhozván, a kereset tovább 
szerint 

a) Ha a kérelmező fél ellenfele a kiszabott határidőre 
meg nem jelenik, a törvényszék a kérelmező peresfél által 

Mindkét fél részérőli periratok bevégzése után a kereset 



hozatott. 

diáltatott, vagy ha exp 
sittetett, az ilyen itéle 

mneél-- attilol 

§. 8. A mely keresetekbei a megszünt törvényszékek 
által itélet vagy tgooste de az vagy nem expe- 

pediáltatott is, a feleknek nem kézbe- 

és határózatok, valamint azok is, 
yszékek által május 1-sőig 1861. 
len perorvoslatot — mivel annak 

1861. nem járt le — vagy nem je- 

lentettek és adtak be az illető törvényszékhez, vagy ha be- 
jelentettek is, de nem adtak be: a feleknek előre lett hi- 

vatalos értesitése mellett, az ügyvédi széken hirdettessenek 

ki a végett, hogy a felek az itélet vagy határozat ellen azon 

törvény által megengedett határidő alatt s olyan perorvos- 

lattal élhessenek, mint a mennyit kiszab és megenged az a 
nelynek uralma álatt az itélet vagy határozat 

melyek a megszünt töi 
hozatván, a felek azo. 
határideje május 1séig 

törvény , m 

s 9. A megszünt törvényszékek által hozott itélet vagy 

határozat alapján kért s meg is rendelt végrehajtás, az osz- 
trák polgári perrendtartás utmutatása szerint eszközlendő; 

ha pedig kéretett ugyan végrehajtás, de az vagy nem ren- 
deltetett meg, vagy az eziránti kérés nem láttatott el: a ha- 

beszédet, 

zai törvények szerint légyen az elégtétel. 
10. Az osztrák polgári perrendtartás szerint történt 
végrehajtás ellen a hazai törvények szerint birtokon ki- 
vül megengedett perorvoslatok érvényesithetők a felek által. 

S. 11. A fennebbi 9 §-bani ideiglenes intézkedések a 
szász föld területén keletkezett kereseteket nem illetik s 
arra nem hatnak ki. : 

Kolozsvár, julius 44. – A tegnapi nap eseménye, 
mely társadalmi életünkben jelenleg a közérdekeltség tár- 

gyát képezi, méltó, hogy a maga részleteiben is az olvasó 

közönség tudomására hozassék, s social-politikai életünk tör- 

ténelmének tán egy későbbi utókorban is figyelemreméltő 

adat gyanáunt átadassék. 
lértjük azon zajtalan, da azért épp oly szivélyes ün- 

nepélyességet, melylyel az erdélyi egységbivők 60,000 lel- 

ket számláló egyházának közelebbről Tordán választott püs- 

pöke, főtisztelendő Kriza János ur székhelyére Kolozs- 

várra érkezve, a legőszintébb tisztelet és rokonszenv nyilvá- 

mitása mellett fogadtatott. 
Az egyházi és tanári szolgálat magasztos körében, 

mint az irodalom nem kevésbé fontos terén kitinő érdeme- 

Kket szerzett s az egyházfőnöki méltóságra a legszabadabb, 

a legalkotmányosabb választás utján oly méltán emelt férfiu 

érkeztét hire megelőzvén, már korán délután egy kolozsvári 

polgárokból alakult lovas banderium s több kocsikon kül- 

döttség ment elibe Felekre. E küldöttség élén Gyer- 

gyai Ferencz, Kolozsvár városa derék főbirája üdvözlő be- 

széddel fogadta az érkezöt, s őszintén tolmácsolta a kolozs- 

vári polgárság megelégedését és örömét a felett, hogy a 

közméltánylat éppen a főtiszt. ur személyében központosult, 

mire a fötiszt. püspök ur a sziv és az észhez szóló beszéd- 

ben felelt, megköszönvén a küldöttségnek kitüntető figyel- 

mét és rokonszenvét, igérvén, hogy hü őöriző pásztora lesz 

azon nyájnak, melyet a gondviselés reábizott, hüű pásztora, 

ki nem fog csak andalogni a tetőn, hanem, ha kell, leszál- 

land a völgynek fenekére is, hogy csak egy is a többi kö- 

zül el ne tévedjen az evangelium igaz utjáról. Ezután üd- 

vözlö szónok által erre felbivatván, átszállott a diszes fogatu 

kocsiba, melyet gróf Kemény Sámuel ő mlga az ev. ref. 

egyház egyik jeles hive küldött ki, fejedelmi őseink szép 

peldáját követvén oly érzület s oly méltánylat tanusitása 

által, mely a vallásos türelem ezen classicus földén is min- 

dig a legfeltűnöbb erény. x 

Körül-belől fél hatkor az egységhivök b. magyarutczai 

templomának tornyában, melyből diszes nemzeti zászló len- 

gett, a harangok ünnepélyes zűgása kezdé hirdetni az uj 

püspök érkezését. Az utczán s a templom, valamint a sze- 

Tény papi lak előtt, melynek födele alól az urnak derék 

szolgája méltóságra hivatott, érdekelt népség kezdett gyüle- 

kezni, feszülten várva a megérkezés jelenetét, mely csak- 

hamar következék. 
Elől magyarban öltözött ifjak vágtattak paripáikon, 

kik közül a két első nemzeti szinü lobogókat tartott ,1848. 

felirattal. Utána következett a négy méntől ragadott kocsi, 

melyben püspök ő mlga a főbiró urral ült s melyet számos 

kocsi követett, A kiszállás a harangok folytonos zúgása és 

lelkes éljenzések közt törtünt. 
Bemenvén a lakba, itt még az 1848 elött választott s 

most alkotmányos állására visszahelyezett kir. táblai valósá-
 

gos itélőmester Gálfalvi Imre ő mlsga mondott üdvözlő 

melyre a főt. püspök ur a meghatottság félreis- 

merhetlen jelelvel felelt, megköszönvén azon rokonszenvet 

és méltánylatot, mely Nrányában tanusittatott, s hathatósan 

kérvén a státus egyenként s általában tisztelt tagjait, hogy 

feladatában gyámolitsák. Erre a papikar élén Nagy 

Lajos tanár és lelkész üdvözlé csinos beszéddel, ugyszintén 

tiszt. Sánd tván a vidéki papság nevében, mely üd- 

vözletekre püepök ö miga a bizalom, a barátság, a kedé- 
lyesség evtelenelb hangján felelt. Ézután következtek az 

egyéni szerencsekivánatok, a lelkes kézszoritások, a baráti 

örömkönyek, a püspökné asszonyunk jó puha kalácsa és a 

Deiktatási borvizesbor ösi jó magyar szokás szerint. De ez 

tán nem is tartozik ide!? Bevégzem tehát szerény tudósitá- 

omat, kivánván hogy föt Kriza János, az erdélyi uni- s 4 ű 
déoke táriusok püspöke, a magyar akademia tagja s (e miért ne 

emlékezzünk meg róla19) e lapnak éveken át egyik jeles, 

de már csak olt szerkesztötársa sokáig éljen az ő jól meg- 

érdemel ágáb t méltóságában ! k t 

85 va% s s zággyülési tárgyalások és hirek. 
Afelsőház ü 1 é s e julius 1.jén délután 4/2 
órakor. nökiszéket délután gr. Apponyi György or- fedlat 

szágbiró foglalván el, röviden előadta, hogy bécsi küldeté- 
sében miképen járt el, küldött társával a képviselőház elnő- pen Jé - 

sében miképeo den arról. a házat, hogy Bécsbe érkezé- 

sök hívatalos uton bejelentetvén, Ő Felyégének, annak foly- 
tán tegnap ő hozzá egy tegnápi napon elt kézirata érke- 

zett Ő Felkégének, mely oda utasit, hogy mind a 
két ház 

elnöke az ugyanazon kézirattal átküldött legfelsőbb leiratot 
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haladék nélkül közhirré létesse a maga körében. Mely a 

t 

felsőbb parancs a képviselök házában már teljesittetvén, 
alsóház jegyzője Csengeri Imre által átküldötte a legfelsőb 
leiratot ; melyet Károlyi Gyula gr. felolvasván a főrendek 
nagy figyelemmel és mély csendben hallgattak 

A leirat következőleg szól : 

Kivül. ,Hü Magyarországunk s az ahoz kapcsolt részek 
zászlósainak, egyházi s világi förendeinek és képviselőinek, 
kik az 1861-ki apr. 2.kán összehivott országgyülésen egybe- 
gyültek, kedvelt hiveinknek Pesten. (P. H.) 

Első Ferencz József , Isten kegyelméből ausztriai csá- 

szár, Magyar, Cseh, Halics és Lodomér országok Apostoli, 
ugy Lombárdia, Velencze és Illyria királya; Ausztria fő- 
herezege sat. 

Hü Magyarországunk, s az ahhoz kapcsolt részek zász- 
lósainak, egyházi és világi főrendeinek és képviselőinek , kik 
az általunk 1861-ki apr. 2-ára összehivott országgyülésen 
egybegyülvék, üdvöt és kegyelmünket ! 

Kedvelt hiveink ! Jóllehet, mi azon országgyülési ta- 
nácskozásokat, melyek legfelsőbb uralkodói jogaink fölött 
a képviselői házban tartattak, ugy szinte a Minket, mint 
Magyarország örökös királyát törvényesen illető tagadhatlan 
örőklési jogaink ellen irányzott kitöréseket komoly megille- 
tödéssel értettük ; mégis, azokat inkább egyes szenvedélyes 
szónokok pillanatnyi heve kifolyásának, mint az egybehi- 
vott országgyülés érzelmei hű tolmácsolásának véltük te- 
kinthetni. 

Miután azonban, ama tévnézeteknek a hozzánk inté- 
zett legalázatosb feliratnak mind alakjában, mind szöveg- 
zésében határozott kifejezés adatott, legfőbb kötelességünk- 
nek tartjuk, Fejedelmi Személyünk és királyi örökös jogaink 
iránti azon tartozó jobbágyi tisztelet megóvására, melyet a 
trón és annak méltósága méltán megkiván , de mely az or- 
szágos Rendek és Képviselők ama feliratában a törvényes 
szokástól eltérve mellőztetett , a feliratot, mely a királyi 
jogokat sértve, nem Magyarország örökös Királyához intéz- 
tetett, visszautasitani; élénken ohajtván mindazonáltal az 
országos Rendek és képviselők feliratában foglalt nagyfon- 
tosságu kérdések iránt öszintén nyilatkozhatni, az országos 
rendeket és képviselőket ezennel komolyan felszólitjuk : mi- 
szerint figyelve az 1790-dik évi koronázó országgyülés al- 
kalmával követett eljárásra, a feliratot hozzánk oly alakban 
terjeszték fel, hogy annak elfogadhatása az általunk bár- 
mely megtámadások ellen mindig megörzendő korona mél- 
tóságának és uralkodói öröklött jogainknak kellöleg meg- 
feleljen. 

Kikhez egyébiránt cs. kir. kegyelmünk- és kegyelmes- 
ségünkkel állandóan hajlandók maradunk. Kelt Birodalmi fő- 
városunkban Bécsben, Ausztriában , szent Isván hava 30- 
dik napján, ezernyolcz száz hatvanegyedik évben. 

Ferencz József s. k. 
B. Vay Miklós s. k. 
Zsedényi Eduard s. k.6 

Felolvastatván a legf. leirat, tüstént visszaküldetett az 
alsóház elnökéhez, ki annak kinyomatása iránt intézkedik, 
s a mint az meglesz, a msgos förendek azonnal össze fog- 
nak hivatni, a nagyfontosságu tárgy fölött tanácskozni. 

Több tárgy nem lévén, az ülést feloszlatá elnök. 

A képviselőház ülése julius 1-én. Az ülés meg- 
nyittatván, Csengeri Imre jegyző, a ház elnökének külde- 
tése eredményéröl szóló jelentését olvassa, fel, 

Jelentése a mult hó 24-kén kelt felirás ő Felsé- 
gének leendő átadása végett kiküldött képviselőház elnöké- 
nek: A két ház által mult hó 24-én hozott határozatok kö- 
vetkeztében az országgyülésileg együtt levő főrendek és kép- 
viselők felirásának ő Felségének személyesen leendő át- 
nyujtása végett a főrendi ház elnökével gr. Apponyi György 
ut ő nagyméltóságával mult hó 25.én Bécsbe felutaztunk, s 
miután ő Felségének megérkezésünk, annak czélja s kéré- 
sünk, hogy bennünket a felirás átvétele végett legkegyel- 
mesebben fogadni méltóztassék , még az nap hivataloson be- 
jelentetett, ő Felségének a felirás áínyujtása végetti fogad- 
tatásunk iránt további elhatározását vártuk. 

Mult hó 30-án azután gr. Apponyi Győrgy ur által ő 
Felségének következő tartalmu, kézirata közöltetett velem : 

Kedves gróf Apponyi ! Midőn önnek egy, a Magyar- 
országgyülés felirására vonatkozó mai napon költ leiratot 
átteszek, megbizom önt, hogy azt az alsóház elnökének 
Ghycy Kálmánnak a képviselőházban saját személyes fele- 
lössége alatt haladéktalanul leendö kihirdetés végett kézber 
sitse, és a főrendi táblánál is haladéktalanul kihirdettesse. 
Bécs, junius 30. án 1961. Ferencz József m. k. Országbi 
rám gyóf Apponyi Györgynek. El 

Általadta ennek folytán gróf Apponyi György ur ne- 
kem a kéziratban emlitett kegyes leiratot is, és én annak 
vételével, a nélkül, hogy az országgyülés két házának elől 

emlitett felirását Ő Felségének átnyujthattuk volna, a fő- 
rendiház elnöke gróf Apponyi György urral együtt Bécsböl 
azonnal visszatértem, s a nekem kézbesitett leiratot kihir- 

detés végett ezzennel benyujtom. 
Kelt Pesten, julins 1. 1861. Ghyczy Kálmán, a kép 

viselőház elnöke. 
A ház e nagy horderejű okmányt, a legnagyobb csend- 

ben végig hallgatván, a ház elnöke kijelenti, hogy azt sa- 

ját jelentésével együtt kinyomatni, s a tagok között kiosz- 
tatni fogja, s mivel a tárgy fontossága néhány napi meg- 
fontolást és kölcsönös értekezést kiván, az általa szokott 

módon közzéteendő napig nyilt ülés tartatni nem fog, s azt 

mindenesetben magántilés főgja megelőzni. Jelenti egyuttal, 

hogy a főrendeknek egy üzenete tétetett át, melyben azok 
a házzal tudatják, hogy a törvénykezés ideiglenes rende- 

zése körül kiküldőtt bizottmánynak a ház által elfogadott 

javaslatát, részüikről is egész terjedelmében elfogadják. 
Maás tárgyalás alá eső kérdés fenn nem forogyán, az 

ülés eloszlik. a 

Tordamegye junius 26 dikán tartott közgyüléséhez 

több romári polgártársák nevében beadott protestatiora tett. 

véleménye a 27-diki képviselő bizottmányi űlésből kiküldülb 

atólirt bizottmányi tagoknak és a képviselő bizottmányna 

junius 28-kán erre tett batározata : 

„Folyó 1861 junius 26-kán tartott közgyülésünkhez a 
román tesívérnép nagyszámu egyénei evében több hasonló 
kisérletek után, melyek ezen érdemben tétettek, egy az irt 
napon kelt protestatio adatván be, minekutána közgyülésünk 
az 1848-beli XVI-dik pozsoni t.-czik alapján a megyei kép- 
viselő bizottmány megválasztásán kivül semmi más kérdés 
tüzetes tárgyalásába nem bocsátkozhatott, ujdon megalaki- 
tott képviselő bizottmányunk folyó hó 27-kén tartott ülésé- 
ből bennünket alólirtakat kiküldött, hogy azt megvizsgálnók 
s arra nézve véleményt adnánk. Bizottmányunk, hogy véle- 
ménye érthető legyen, szükségesnek látta ennek magyarra for- 
ditott szövegét beiktatni, a mint következik : 

„Nagyságos főispán ur! tisztelt gyülés! Magunk nevé- 
ben egyfelől az innen kizárattak nevében, másfelől mint vá- 
lasztottak föllépünk aziránt, hogy a románok kivánságának 
ezen vármegyében nemcsak elég nem tétetett, de az éppen 
számba nem vétetett. Minden másként történt Tordavárme- 
gyében, mint a magyarok részéről igérve volt; a románok 
mindig ámittattak várakozásaikban. 

Tehát alólirtak egyrészről , hogy megfelelhessenek a 
románok közvéleményének; másrészről, hogy bebizonyitsák, 
miszerint ők meggyőződésöket követik s lelkesedve vannak 
a szabadság szellemétől, a törvények szentségétől, melyek- 
nek nemcsak tiszteletére vannak hivatva, sőt azokat meg is 
örizni lelkiismeretök parancsolja; tehát azon törvények meg- 
sértése ellen nyilatkoznak, melyeknél fogva ezen gyülés ösz- 
szehiva kellene hogy legyen. Melyek szerint nem tétetett 
elég az 1791: 12-dik t. czikknek, még az önök ideig- 
lenes 48-beli törvényének sem, sem a népképvi- 
selet igaz forgalmának. 

Nem tétetett elég az 1791-beli 12-dik t.-czikknek, mert 
csakis a nemesség hivatott egybe és a papság kimaradott. 

Továbbá a görög-egyesült papság, mely az 1744-beli 
6-dik t. czikk szerint egyenlő nemesi kiváltsággal volt fel- 
ruházva. Mert az 1744-beli 6-dik t.-ezikk hasonló előjoggal 
ruházta fel az unitus papokat a homagialis eskü letétele és 
a birtoklási jog megadása által. És igy az 1791: 12. t.-ez. 
2 dik pontja ellenére ignorálták s rekesztették ki önök azokat. 

Nem tétetett elég az önök 48-beli törvényeiknek sem, 
melyekre annyiszor tetszik hivatkozni. Mellőzve azt, hogy 
önök rólunk nélkülünk hozták törvényeiket, azoknak sem 
tettek eleget. Ha a 48-beli erdélyi II. t.czikket vesszük is 
alapul: ugy is ezen t.-czikk analogiájára, kik ott választók, 
itt is arra qualificáltaknak kellene lenniök. 

1) Mindazoknak , kik a hazai törvények értelmében 
jogositva voltak részt venni, ezen jogokkal akár éltek, akár 
nem ; 

2) a községek képviselőinek ; 
3) a nyolcz forintosoknak. 
Végre nem tétetett elég a nép képviselet fogalmának. 

Mert minden osztályok és érdekek képviselve kellene hogy 
legyenek. Tehát ki lévén rekesztve a román papság, mely 
az egyenlőség analogiája szerint egyformán jogositott a más 
vallásbeli papokkal, és ki levén rekesztve az iparosok, mü- 
vészek; nem tettek eleget az igazság fogalmának, mely ki- 
vánja, hogy az alkotmányos életben kiki a mely mértékben 
részesedik a terhekben, abban részesedjék a törvények jó- 
tékonyságában. 

Ezen előzményekből alólirtak nem látják ezen köz- 
gyülést teljesnek és törvényesnek, annyival kevésbé illeté- 
kesnek arra , hogy restauratiot tarthasson a közigazgatás 
minden ágaiban. 

Mindazáltal tekintetbe vévén a jelen válságos körül- 
ményeket, s annyivalinkább az egyetértés és testvériség szel- 
lemétől vezettetve és ezen alkalmat megragadva, ajánljuk: 
miszerint neveztessék ki egy a magyarok, románok és szá- 
szokból hasonló számban összealkotandó állandó bizottmány, 
mely készitsen egy tervet, melyszerint egy teljes közgyülés 
hivassék össze. Mely minden osztályt és érdeket képvisel- 
jen és a románok közvéleményének megfeleljen a jogegyen- 
löség értelmében. 

Ha ezek nem teljesittetnek, ünnepélyesen óvást teszünk 
ezen gyülés és ennek minden eredményei és határozatai el- 
len. Fenntartván magunknak azon jogunkat, miszerint el- 
nyomatott igazainkat a törvény utján orvosolhassuk. Egy- 
szersmind azt kivánván, hogy ezen óvásunk a jegyzőkönyv- 
be szóról szóra beirassék. Torda, 26. jun., 1861. 
Ttt következnek az aláirások, melyek a román szöveg- 

ben láthatók s melyekből megtetszik az is, hogy az előre- 
bocsátott protestatio nemcsak tartalmára, lényegére nézve 
törvénytelen, de az külalakjára nézve is, és azon irományok 
rovatába tartozik, melyeket törvényeink hamis, falsificált iro- 
mányoknak bélyegeznek. Ugyanis a román eredeti szöveg 
1861: junins 26-dikán, Tordán, tehát közgyülésünk napján 
kelt. Az eredeti román szöveg első ivén kilencz név, a mint 
megtetszik, sajátkezüleg iratott alá. Ezen első ivhez füzött 
három iven találtató nevek , mintegy 263-mon jelen nem 
voltak itt Tordán a gyülésen, holott a protestatio itt iratott- 
nak állittatik; tehát nem itt Tordán, hanem valószinüleg az 
illető községekben irattak föl, mit bizonyitnak a községek 
pecsétjei. Ki, vagy kik által irattak föl ezen nevek, mint- 
hogy ezeknek irói magokat meg nem nevezik, nem tudhatni. 
De az kitetszik, hogy idegen különböző kezek irták; na- 
gyobb része még csak a szokásos keresztvonásokkal sem 
lévén ellátva. Tehát föltehető, hogy azon egyének, kiknek 

nevei összeirattak, de a közgyülésen, vagy legalább Tordán 

junius 26-kán jelen nem voltak, mitsem tüdnak arról; vagy- 

ha tudnak, minthogy magyrészben nemeseknek irattak, ne- 

veik valami ürügy alatt zsákmányoltattak ki; nem lévén meg- 

fogható, mikép protestálhassanak oly egyének, kik már 48 

előtt az alkotmány sánczain belől állván, a 48-beli XVI-dik 

teczikk b) pontja értelmében nemcsak hogy a közgyülés 
kétségbehozbatlan tagjai, de mult bizottmányi gyülésünk 

erre vonatkozó jegyzőkönyve világosan ki is fejezi, miként 
junius 26-kára kitüzött közgyülésünk egyik constituens ré- 
sze azon elem, mely 48 előtt is szavazati joggal föl vala 

ruházva. Világos, hogy ezeknek protestálni semmi okOk nem 

lehetett; hogy tehát ezek nem adtatták öntudatoson meg 
egyezésöket oly protestationak nevökbeni aláirására, mely 
tölök el nem vett jogok miatt tétetik azok által, kik őket 
bünös, törvénytelen czéljaik vak eszközeiül fóllákánálet nem 
irtóznak. Világos, hogy az eljárásban ármány és csalás rej- 



lik, mig maga a protestatio alakja, hamis irományt mutat 
föl nekünk. 

A mi a lényegét illeti, tehetné bizottmányunk, hogy 
annak megczáfolására nézve egyszerüen a tényekre hivat- 
kozzék; azon tényekre, melyek mióta megyei életünk ujra 
föléledt, arról tesznek kétségbehozhatlan bizonyságot: mi- szerint a protestatioban bünösen eriminált magyar elem a 

Trománokat nem a törvényadta jogoktól megfosztani, de elő- 
zékenyen mindazon jogokban, melyeket visszaszerezhetett, 
atökéletes jogegyenlőség alapján öket részeltetni kivánta; 
tanácskozásainkban nemzeti nyelvöket használják, a megyei 
hivatalok viseléséből nemcsak hogy ki nem zárattak, de söt 
a magyar elem értelmiségének egyrésze e miátt háttérbe 

szorittatott. Hogy tebát megyei életüink minden mozzanata 
nénmely román egyének részéről bizalmatlansággal, ellenszenv- 
vel, Sőt visszautasitással találkozik, az nem a mi hibánk; 

nem is a jó román népnek tulajdonitható, a felelősseg su- 
lya elébb utóbb amazokra kell hogy nehezedjék. Hivatkoz- 
hatnék továbbá bizottmányunk a junius 26-kán tartott köz- 
gyülésünk tárgyalására, az abban nyilvánult loyalis jó aka- 
ratu nézetek- és véleményekre, melyeket ezen esetre közgyü- 
lésünk jegyzőökönyve részleteiben is megörökitett: azonban 
szükségesnek látja bizottmányunk maga részéről a protes- 
tatio kihivóbb helyeire, kifejezéseire, a törvény szándékos 
elferditésére némely megjegyzéseket tenni. 

A gyülésnek szemére vetik, hogy megsértette a törvé- 
nyeket, melyeknek tiszteletben tartására, lelkiismeretes meg- 
örzésére protestálók magokat a szabadság szellemétől át- 
hatva, hivatva érzik. Ilyennek állitják föl az 1791: 12-dik 
törvényezikket, melyszerint a román papságnak is meg kell 

vala hivatnia. 
Nem lehet emlitetlen hagyni, hogy éppen ezen t.-czikk 

az, melynélfogva a román, magyar s minden más népfajok 
alkotmány sánczain kivül állott tömege, a közgyülések ta- 
nácskozásaiban részt nem vehetett, hogy éppen ezen t.-czikk 
az, mely egyedül a kiváltságos osztályt ruházta föl az ön 

d kormányzás magos jogával, hogy éppen ezen t.-czikk az, 
M melyet 48.beli törvényeink eltörölnek, megszüntetnek minden 

kiváltságot, s azok helyett a jogegyenlőséget és a jogegyen- 
löség elvén az általános népjogokat és szabadságot állitják 

m föl; hogy a 48 beli törvények azok, melyekről azt mondják 
pfrotestálok : „az önök ideiglenes 48-beli törvé- 

ny eik" tehát egyuttal ténylegesen, önhatalmilag kiveszik ma- 
gokat a kétségbe hozhatlan törvények uralma alól. Mi any- 

m nyit teszen, mint a törvény ellen föllázadni. Ki pedig ezt M teszi, nem kevesebbet teszen, mint forradalmat kezd, lega- 
lább maga részéről a merényletet erre nézve megtette. 

Hogy a román papság, mint testület, a közgyülésnek 
tagja lehetett volna, az 1791: 12-dik t.-ezikkből igazolni 
lehetetlen. Ott erről szó sincs. Miként felebb megemlittetett : 
azon időben, s azon idő elvei szerint ilyen törvény nem is 
létezhetett. Éppen azért az 1744-beli 6-dik t.-czikkre hivat- 
kozás alaptalan. Ezen törvény a homagialis hit letételről szól- 
ván, maga kimondja, hogy a román köznép semmi igényt, 
semmi kiváltsághoz, semmi polgárijogokhoz nem tarthat, a 
papok pedig, habár e tekintetben a kiváltságos osztálylyal 
egyenlővé tétettek, de akkor a mikor a 12-dik t..czikk ró- 
luk mint a közgyülés constituens eleméről nem szól, mint 
ilyen nem tekintethetnek. Általában véve pedig az egész 
1744- beli 6-dik t.-ezikk a román népjogok ellen hozatott. 

gggy, hogyha el nem volna törölve, annak inkább eltörölte- 
tését kellene protestalóknak maga helyén kérniök, hogy sem 
arra hivatkozniok. 

Protestálok 48.diki törvényeinkben és törvényeink mi- att is megtámadnak, mondván : »önök 48-beli ideigle- 
1nes törvényeiket is megseértették.4 Hivatkoznak az 
n] analogiára, a 48-beli II. kolozsvári t. czikk analogiájára. 
Miszerint Erdélyben a kővetválasztási jogra nézve a 8 frt 
ecensus állittatott föl. De ott a hol tiszta törvény rendelke- zik, mint jelen esetben a 48-beli pozsoni XVI. t.-czikk b) pontja a közgyülések alkotó elemeiről, ott az analogiához folyamodni nem lehet, nem szabad, épp ugy nem, mint a 1közgyülés nem országgyülési követválasztó gyülés. a E szerint elég tétetvén a törvényeknek, elég tétetett 

minden érdekeknek. Mert a törvény minden érdekek fölött. Az, hogy a 48-beli törvények az addig alkotmány sánczain kivül állott nemcsak román néptömeg befolyásán kivül ho- zattak, az nem derogál ezen törvényeknek. Sőt ezeket be- csesebbekké teszi : a kiváltságos osztály loyalis, nemes, ön- "zetlen, éppen azért halhatatlan művéről tevén tanubizonysá- 6got; azon műről, melynél magasztosabbat a történelem föl nem mutat, hogy a kiválteágos osztály csupán az örök igaz- ság politikájának, a népjogok lelkiismeretes elismerésének ösztönéből, minden kül-erőszakolás befolyása nélkül, söt a bécsi kormánynak mind addig a mig lehetett, ellenzése da- 
dczára, az osztályok előjogait a népjogok érdekében eltörölje. 
a A mit protestálok egy állandó bizottmány alakitására nézve kivánnak, mely a közgyülés összehivása módjára ter- vet készitsen, szintoly törvénytelen. Mert a hárm, könyv 3. része 2. czime értelmében municipiumok fönnálló hazai tör- 

vények ellen semmi statutumot nem hozhatnak. 
Ezeknélfogva lényegében alaptalan és törvénytelen, alakjára nézve hamis iromány levén protestálók óvástétele : 

ezt a rosszalás, a kárhoztatás kifejezett föltétele mellett vé- 
leményezi bizotmányunk jegyzőkönyvbe vezetendőnek ; egy- 

szersmind a tényt, mint ármányós eljárást, mint hamis iro. mánnyal élést büntetésre méltónak találja. Torda, junius 28-kán 1861. vs k 

Vajda Sámuel bizottmányi tag, Szabó Lajos tollvivő. 
Jegyzés: Tisza László szintén bizottmányi tag a 

ttárgyaláson jelen volt; 
alá nem irhatta 

Határozat A midőn az állandó bizottmány, a fen- 
tebbi protestatiora, a véleményező biztosságnak teljesen ki- 

meritöleg alaposon, törvényesen és alkotmányos szempontból 
indokolt véleményét határozattá emeli, egyszersmind meg- 

határozza : hogy a kérdéses protestatio a határozattá emelt 
biztossági véleményes tudósitással együtt kinyomatván bir- 
lapilag közöltessék. : 

A közgyülés tárgyalását illetőleg magát a közgyülési 
jegyzőkönyvet közlendíi, mint olyat, mely ezen rendkivüli 

Viski Ferencz elnök, Macskási Ferenéz bizottmányi tag, 

de ezen munkálatot betegsége miatt 
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esetben napló alakban lévén szerkesztve, hirlapi közlésre 
nemecsak alkalmas, de hitelességénél és a tárgyalás érdekes- 
ségénél fogva egyszersmind kitünőleg becses. 

A közgyülésre következett bizottmányi ülések érdeke- 
sebb tárgyalásait szintén közlendem: Sz.L. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Legfelsőbb jóváhagyásnál fogva Szacsvai Zsig. 

mond nyugalmazott kormányszéki tanácsosnak az erdélyi 
kir. kormányszéknél a valóságos szolgálatba ujra belépése 
megengedtetett. 

— Fogarasból irják a ,„Kr. Ztg.4-nak, hogy ott K. J. ügyvéd, mivel több bojár nevében és felszólitására, 
kik régi jogaikban megrövidiive érzik magukat, kérelemle- 
velet irt a kir. kormányszékhez, a főkapitány parancsából, 
házmotozás előrebocsása s a már sok bojár által aláirt fo- 
lyamodvány megtalálása után elfogatott. Kórtársai és nem- 
zetbeliei – irja az idéztüik lap - egy gazdag nemesnek 
ily módoni elfogatásán, nagyon felindultak; egyik közülök 
rögtön táviratott a kir. kormányszékhez , honnan ezen az 
absolut rendszer alatt is hallatlan eljárás ellenében erélyes 
intézkedést reménylenek. 

— A ,„Sieb. Botet mél 
mindenik számában, hogy á isz egyetemi tanács- 
kozás nyilvánosságát sürget annyi követutasitásnak, ő csak 
utczai hirekből értesül egy s más sző yegen volt tárgy felől. 

* A magyar biztositó saság b. Gerliczynek 
a napokban 20,000 forintnyi jégkárpótlást fizetett. 

— Báró Józsika Miklós külföldön élő derék hazánk- 
fia egy nyilatkozatban kijelenti, hogy a Brüszszelben meg- 
jelenő „Independance Magyarországra vonatkozó nem igen 
hiteles közleményei körül egyáltalában semmi befolyást nem 
gyakorol. 

– Pest városa tanácsa elhatározta a botanicus kert- 
ben egy ideiglenes országgyűlési házat épitni, melynek költ- 
ségei a város tulajdonát képező nemzeti kölcsön kötelez- 
vényekkel fognak fedeztetni. 

– A pesti orvos-sebészi dekana 
ben 3000 frt készpénz s 16,000 frt 
volt, kiraboltatott. 

– A Magyarország« trencséni levelezője szerint a 
turócz szentmártoni gyülés, mert magát minden megbizás 
nélkül magyar-tót nemzeti gyülekezetnek nevezte, s az or- 
szág integritásával össze nem férő külön szláv területet ter- 
vezett, a Vág völgyében s különösen Trencsénben a leg 
nagyobb visszatetszést szülte. A józan szlovákok senkit sem 
küldtek meg, sem is támadott jogaik védelmezésére, de ha 
akarnának is küldeni, akkor sem biznák azokat meg, a kik 
1849-ben mint az osztrák kormány párthivei szolgáltak. 
Vágvidéki tót testvéreink ünnepélyesen tiltakozni kivánnak 
a szentmártoni határozatok ellen, s egyszersmind bizalmat 
szavaznak az országgyülésnek, melyben képviselve vannak. 

– Veszprémmegyéből irják a „P. N,*-nak ,„Be- 
toppant hozzánk a törvénytelen császári adót exegualó kato- 
naság. 13, 22, 31, 34 legény tétetik egy-egy birtokoshoz, 
a nálunk lakó Fodor László szolgabiró lakára pedig egy 
kapitányt 45 legénynyel szállásoltak be. 

— Ugyanezen lapnak Tisza-Várkonyról irják : Tósze- 
gen volt eset, hogy 21 kr. adó tartozásért két darab kato- 
nát szállásoltak be, s mikor kisült, hogy szerencsétlennek 
se kenyere, se elesége, megszánták maguk a katonák s 
megoszták vele profontjokat. Bámulni lehet, hogy akadott 
ember ily executiok vezetésére. De a kormány felhasználta 
az emberi haszonlesés érdekét az által: hogy minden az 
adót exequaló katonaságot vezető cs. adóbiztos és ellenőr- 
társa 10,000 ó. forintot kap jutalmul az erőszakos behajtá- 
sért. Ez tény, s nem költemény. Szolnokot már másodiz- 
ben rohanta meg a tatárdúlásnak ezen uj kiadása. Turon 
hajmeresztő események történnek. stb. 

— A „M. S.-nak irják a csongrádi adó-executioról, 
hogy kétségtelen eset van rá, miszerint arany galléros törzs- 
tiszt saját kezével hasitotta le egy fegyvertelen polgár fülét, 
s egy érdemjeles katonatiszt szintén saját kezével lökött le 
egy fegyvertelen polgárt a lépcsőzeten, ugy hogy az kificza- 
modott lábbal és véresen rogyott össze. 

— Esztergomból irták volt a lapoknak , hogy oda egy 
második adóexegualó csapat küldetvén, ez legelőbb is a 
megyeházat foglalá el, ugy hogy az első alispán a piaczon 
üttetelt sátort és folytatja a megyei ügykezelést, hogy fen- 
akadást ne szenvedjen. Ezen valótlan közleményt Palkovics 
Károly Esztergommegye első alispánja ünnepélyesen meg- 
czáfolja. Igaz, hogy az adót szomoru emlékek visszahagyá- 
sával exeduált s onnan eltávozott katonaság helyett egy va- 
dász zászlóalj rendeltetett oda hasonló czélból; de nem 
igaz, hogy a megyeház elfoglaltatott volna, sőt a jelenleg 
vezénylő őrnagy tapasztalt becsületessége, embersége és 
loyalitásából következtetve hiszi, hogy nem is fog elfoglal- 
tatni. 

— A ,P. Naplós-nak irják, hogy a „Győri Közlöny- 
szerkesztőjét mult hó 26-dikán esti 7 és 8 óra közt, midőn 
az utezán egyedül ment, 20-25 gyalog katona támadta 
meg, s öt bár botjával védte magát, lábáról lerántották s 
szuronynyal és ököllel vérig sebezték. Talán nagyobb ve- 
szély éri, ha nem sikerült volna ellenei kezéből egy közeli 

odással ismétli majd 
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s pénztára, mely- 
államkötelezvényekben 

ház udvarán át menekülni. A támadás, mint gyanitják azért 
történt, mivel a ,„Gy. Közlönyé-ben egy lovas katona meg- 
rovatott, ki egy urhölgyekkel utazó kocsira pisztolylyal rá- 
lött, mivel nem tért ki előle. 

– Béeécsből jul. 3-ról távirozzák : A birod. tanács mai 
ülésében a kormány mindkét házzal közli a magyar ország: 
gyüléshez intézett kir. leiratot. Schmerling a tetszéssel foga- dott nyilatkozatot azon megjegyzéssel zárja be , hogy a 
kormány ez ügy mielőbbi bevégeztét reményli. 

– Beécs városa tanácsának közelebbi ülésében érde- 
kes intermezzo fordult elő. Egy tanácsbeli tag, Steudl in- 
ditványoza, hogy a marcziusban elesettek emlékoszlopára 

— 

ezen felirat: „A halál szabaddá tesz 14 alkalmaztassék. Dr. 
Berger, a hires, a kit megmacskazenéztek volt, nem értet- 
te jól, s kérdé: ,„Ki tesz szabaddá 9ű — „A halál !4 fe- 
lelé komolyan az inditványozó. 

mNyitráról irják, hogy ott a fináncz négy kato- na biztos kiséretéber kertről keríre jár, s mind kiirtja ] a dohány-palántát. ! an — A már hirlapilag is elterjedt álhirek ellenében a P. N. kijelenti, hogy gr. Zrehy Edmund a legjobb egész- séggel Bécsben fáradozik a déli vaspálya ügyében. 
— Egy röpirat czime: „Napoleon halálának napja.6 Bécsben jelent meg. Le van irva, hogy egy asz- talmozgató4 által felidézett szellem azt jövendőlte, hogy III. Napoleon folyó év decbr. 8-kán megmegmérgezett alma kő- 

vetkeztében meg fog halni. Rettentő ! Ah !! ge ű — A szt. mártoni tót gyülésre Liptómegye főispánja megyéjének 80,000-nyi lakossága nevében tiltakozik a külön 
terület és azon gyanusitás ellen, mintha Liptómegye az . 
országgyülés mellőzésével, Bécsfelé hajlanék. 

— Az amerikai háboruban az oda települt ma- 
gyarok is részt vesznek, ezzel kivánván kifejezni hálájokat 
az unio iránt, mely öket barátságosan fogadta kebelébe 
Utassy Kálmán, Dembinszky volt hadsegéde, magyar le- 
giot alkotott, s az unio külön gözöst küldött Törökországba 
a harczvágyó magyar emigransok átszállitására , a miben Asboth ezredes nagy erélylyel működik. ke 

Köpcsényről Pozsony mellöl tudósitják a „P. Nap- lót' a Towler-féle gözekével tett kisérlet eredményéről. Ezen ekével egy hold földet, melyre 4 ökörrel egy napi munka kell, 40-50 percz alatt lehet felszántani. Ezen ekét Schul- hoff ur hozatta Dettára egy, a banknak elzálagositott állam- joszágra, melynek bérlője. A gép ára 20,000 forint. Ha ez a huszezer forint nem sajtóhiba, akkor ez- nagy kár, s maradunk a Gyarmathy Miklós ekéjének ajánlása mellett. A Gazetta di Fiumed a horvát bántól, „mert k a horvát-szlávon országgyülésnek Fiuméra való illetékessé- gét tagadja s ilyféle cselekvényekre tetszését nyilvánitjat első irásbeli megintést kapott. x k 
— Londonból roppant tüzvészről értesitenek a la- pok. Junius 21-kén meggyult a Scovell öt és hat emeletes, mintegy három holdnyira terjedő raktár, melyben több ezer láda thea, gyapot, selyem, ezer meg ezernyi mázsa czukor, vaj, szalonna, sajt, oláj, terpentinszer, s 15,000 hordó salé trom volt összehalmozva. Az égés még mindig tart. Az ed- digi kárt 2 millió font sterlingre (21 millió frt) teszik. Az elpusztult gyárak felépitése 500,000 font sterlingbe fog kerülni. : 
– Vámbéry Ármin a Szózatot török nyelvre forditá, s néhai Mehemmed Resid pasa, a török birodalom fővezére szellemének ajánlá, ki az 1848-ban kibujdosott magyarok- nak különös pártfogója volt. 
Mihály Károly honvédalezredes az olmützi bör- tvkt mult hó 22. dikén szabadon bocsáttatott legkegyelme- sebben. 
Az egyptomi alkirály testvére Halil pasa fényes kiséretével Pesten mulat. tot — Rózsaági Antal Fertály mágnások czimű re gényére az előfizetést megnyujtja sept. végeig. 

POLITIKAI HIREK. 
– Turin, jun. 27. Hire van, hogy egy magyar nemzeti nyilatkozvány fog a magyar forradalmi bizottmány által kiadatni. A mozgalom vezetői a legnagyobb nyomaté- kot fogják a nem magyar fajokkali kibékülés lehetőségére fektetni, végül a szabadság és egyenlőség eszméit ismerik el faj-, származás- és vallás különbség nélkül. Ujból jelen- tik Klapka megérkezését Turinba. H magyar tábornok je- lenleg Párisban tarózkodik, honnét Londonból érkezett Bá- risból Genfbe menend s nem jö egyelőre Turinba. 

Nápolyból irják 18-ról : nA Magyarország részére ujonczokat toborzó bizottmányok nagy erélylyel folytatják működésöket. A központi bizottmány Riviera di Cbiaraban van, egy másik, szintén tevékeny bizottmány Salernoban müködik; itt tiszti állomásokra történnek a kinevezések. a Mindez Garibaldi nevében történik. Állitják, hogy a bizott- mányok néhány nap előtt 15 ládával revolvert , kardokat, egyenruhákat és csákókat kaptak , melyeken G. G. (Giu- seppe Garibaldi) betük állanak. Melorn — Miűilano, jul. 1. A Terra di Lavorai expeditio pa- rancsnokává Pinelli tbk. van kinevezve. A vidéken sok a lázadó banda. II. Ferencz tiltakozik az államadósság beol- 
vasztása ellen, mint a mi merény az államjavakra, a ná- 
polyiak magán-vagyonára. Szerinte Sziczillia 9 millió lakó- 
jának alig van harmadrész annyi adóssága, mint Biemont és Lombardia 8 milliójának. ogla valel s ön — Páris, jul. I. A ,Patriet mai száma meghazud. tolja azon hirt, hogy Thouvenel elfogadta a 
döttségét. 

- Páris, jul. 1. A fölebbezési törvénysz k a Patter- 
son-pörben az első itéletet megerősitette. 

– Madrid, jul. 1. A „Gazettat ei 
köztársasági banda mutatkozott Lorias körn llelt 

dlésében 
Bécs, jul 2ikán Az urak háza mai tléséb ehmerling az alsó- 

Rechberg ugyanoly jelentést tett, min 
házban a császár lelrata felöl. 

— Az urak háza Hartig indítványára elhatározta : 
küldöttség által kinyilatkoztatni, hogy a reászár mélfósága 
ellen irányzott minden megtámadás olybá vétetik, mit i 
az összes birodalom támadiatnék meg. — Ennek visszanta- 
sitásában a császár bízton szá ithat a ggész ház avelamint 
összes hű népei odaadására só ház az elnök sz i 

hasonió ny tatkozat k e 

vű 

e 

tására, „Hocht kiáltozások 
lentett ki jegkeötütplak — Az alsóházban Sehmerling kijel ti, hogy a k ot- 
mány nem szente thott otosab iro aimi s tanácsból keletkezett ni iszterfelelőségi tö vényt, elő il s igéri, hogy a kormány maga terjesztend elő ilye- tén tötvényjavalatok mihelyt a hírok milkeles teljes szá- mu leend; a mit rövid idő latt r mélni lehet. 

Ujabb. — Zágráb, jul. 2. Az országgyül 
ülésében Balogh inditványozza. hogy az u 
iránti tárgyalások szakittasanak félbe, mint ogy Ma- 



t(ékkal fölszerelve, folyó évi julius hó 25 éig az alólirt cs. k. posta-igazgatósághoz intézendők 
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gyararszág fölirata a császárnak magyar királyul el 
nem ismerése miatt visszautasittatott, mely el nem is- 
merést Horvátország teljességgel nem osztja. Határoz- 
va lön, hegy az unio fölötti viták folytattassanak, mint- 
hogy a magyar föliratra nézve a kiegyenlités még le- 
hetséges. 

= pPáris, jul. 2. éjjel. Nápolyban nyugtalan- 

ságok törtek ki; azok jelentősége azonban még is- 

meretlen. 
Bécs, jul. 3. A felsőház mai ülésében az el- 

nök közli a osászárnak az urakháza küldöttségének a- 

tozatlanul ragaszkodni. A 

ról érkezett fontos tudósitá 

alakitattott át. 

dott válaszát, mely igy szól: A császár szilárdan el 
van határozva, a Magyarországgali viszonyok rende- bani felkelésre vonatkozó tudósitást. 
zésénél a trónbeszédben kimondott alapelvekhez vál- 

A császár elismerését fejezi ki 
a felsőháznak az eddigi méltó magatartásáért és való- 
dilag hazafias ausziriai érzületéért. - 

— A Lengyelhatárról jul. 3. Egy Sz. Pétervár- 

országi helytartónál rendkivüli ülés tartatott. A szász- 
és Krasinszky-féle kort hirtelen katonai táborhelylyé 

— EÉEgy turini távsürgöny megczáfolja a Nápoly- 

7. és felelős szerkesztő DOZSA DANIMI 

Bécsi börze julius 2-án 1861. Nemzeti köl- 
csön 80.—. 5" Metalligues 68.10. Földteherm. pa- 
pirok: Magyarországi 68.50. Erdélyi 63.75. Bank- 
részvény 750.—. Cs. arany 6.57. Ezüst 136.75. 

s következtében a lengyel- 

IIRDUD 
HIVATALOS. 

s v 

MHirdetés 
a cs. k. bécsi katonai baromorvosi intézetbe katonai s polgári növendékek 

leendő fölvételéről, az 1861/2-dik oskolai évben. 
A következő 1861/,-dik tanévben a cs, kir. baromorvosi intézetbe növendékek fognak üze- 

tésmentesen s fizetés mellett fölvétetni. 
A tanfolyam három évet tart. 
A fölvételi föltételek s szükséglelek a következők: 1) A növendéknek osztrák állampolgár- 

nak kell lenni. 2) Szükséges, hogy 17-dik születési évét betöltötte, a 24-kel pedig meg nem ha- 
ladta legyen. 3) Egészséges s erős testalkotással s a katonai baromorvosi kölelességek s teendők 
teljesitésére szükséges természeti alkalmatossággal kell birnia, s hitelesen bebizonyitui: 4) hogy 
a középosztályokat (al-gymnasium) vagy az alsó műtanodát legalább első osztályu sikerrel vé- 
gezte; 5) hogy a lóvasalást gyakorlatilag megtanulta s érti; 6) eddigi s jelenlegi jó s erkölcsős 
magaviseletét; 7) Köteleznie keli magát a növendéknek az intózetbe beléptekor a fölszerelési 100 
frt. összeget lefizetni. Szegény s katonai államalapitványokra kéredző növendékeknek azonban, ha 
kitünő előmeneteli osztálylyal s erkölcsi bizonyitványnyal birnak, a fölszerelési osszeg fizetése 
elengedődik. 8) Köteleznie kell magát a növendéknek, hogy a szoros vizsgák letétele s az oklevél 
elnyerése után 8 évig fog a cs. k. hadseregben mint baromorvos szolgálni. 1 

A növendékek következő élvezetekben s kedvezményekben részesülnek : 1) Szállást és élel- 

mezést nyernek oly módon, mint ez a többi cs. k. katonai egyetemekben szokott lenni. 2) Kapnak 

havanként 8 frtot ruházatra, könyvekre, irószerekre s a hazulról hozandó fehér ruha kijavitására, 

s 2 ftot zsebpénzül. 3) A baromorvosi tanból dij nélkül tökéletes oktatást nyernek. 4) A polgári 

növendékek által fizetendő szigoru vizsgálat- s oklevéli dijaktól fizelés-menterek. 5) A tanfolyam 

bevégezte s a szigoru vizsgálatok letétele után baromorvosokká jóváhagyatván, oklevelet nyer- 

nek s ezáltal mindazon jogokban részesülnek, melyeket a cs. k. baromorvosi intézeiben képzelt 

baromorvosok birnak. 6) Az oklevél kézbesítése után a katonanövendélek a cs. k. hadtestnél fog- 

nak alkalmaztatni mint barom-alorvosok, 336 frt évi fizetéssel s előmeneteli joggal a fel,öbb hiva- 

tali osztályokba mint II-ik s I-ső osztályu baromorvosok, II-ik s I-ső osztályu főbaromorvosok , 

melyekkel évi 422— 528, 744 és 948 o. é. ft. évi fizetés van kapcsolatban. 7) A cs. k. b romor- 

vosi intézetben képzett baromorvosok, ha szolgálati idejöket kitőltötték, minden ilyszerü állami 

polgári állomások betöltésénél határozott előnynyel birnak minden polgári baromorvos felett. 

Azon növendékek, kik fizetésmentes helyei nyernek, ingyen élelmeztetnek; a többink e- 

zért egy bizonyos összeget kell fizetni. 
Ezen összeg jelenleg egy évre 261 frt 50 o, é. krral van meghatározva, jövőre pedig időről 

időre a drágásághoz mérve fog meghatároztatni. Ezen összeg két rátában, még pedig elő e min 

den oskolai félév elején az intézet igazgatóságának befizetendő. 
Oly növendékek, kik az első tanévben több, igen jó előmenet li osztályt nyernek s magokat 

jeles magukviselete által kitüntetik, az igazgatóság ajánlatára a hadügyminiszteriumtól fizetésmen- 

tes helyet nyerhetuek. 
A fölvételi kérvények a szülők vagy gyámok által f. év augusztus 10-ig hivatalosan, vagy 

pedig a szerint, a mint a kérvényesek a katonai vagy polgári hatóság alá tarloznak, közvet enül 

is a hadugyminiszteriumhoz benyujtandók. 
A bélyeggel ellátott kérvényben tisztán föl kell fejteni, ha kérvényes mint kalona- állami , 

vagy mint fizetéses növendék kiván-e fölvétetni s a kéréshez kövelk: ző csatolványok szükségel- 

tetnek : 1) a kereszilevél; 2) a himlőoltási bizonyitvány; 3) a testi képességrőli bizonyitvány , 

egy oklevelezett katonai orvostól kiállitva; 4) az erkölcsi bizonyitvány; 5) az o kolai bizo vit- 

ványok, melyekből meglátható legyen, hogy kérvényes a némel 
nyelvet tökéletesen Drja Azon 

folyamodók, kik tanulmányaikat félbeszakasztották, kötelesek a közben eső idő alalti foglalkozások 

minőségét hitelesen kimutatni. 6) Bizonyitvány a felől, hogy a lóvasalást gyakor atilag ogtanulta. 

7) Határozott nyilatkozat, hogy a növendék a fölszerelési 100 frt összegel, S az kra nézve, kik 

fizetéses helyre kéredznek — hogy a szállás, élelmezé, gunyáért fize endő összeget féléven ént 

előre lefizelni kész. 8) a viszkötelezvény, melyben magát a növendék a 8 évi szolgálatra 
kötelezi, 

általa, atyja vagy gyámja s két tanu által aláirva. 
Oly kérvények, melyek a fenirt határidő után adatnak bé, s melyek a szükséges csatolvá- 

nyokkal ellátva nincsenek, vagy a melyekben nem áll tisztán, ha kérvényes mint katonai, tehót 

fizetésmentes, vagy pedig mint fizetni köteles növendék akar fölvétetni, nem vevőán kk tekintetbe. 

A helyek betöltésénél előbb a tökéletesen alkalmas fizetésköteles versenyzőkre fog tekintet 

vevődni, s csak azután a fizetésmentes helyekre kéredzőkre. 

A fölvett növendékek e felől a hadügyminiszterium által fognak értesittetni, s tartoznak f. 

gy september végeig az intézetben megjelenni, hol testi képességük iránt egy törzsorvos által 
még 

gyszer megvizsgáltatnak s alkalmasnak találtatván, a fölszerelési 100 
frt összeg s a fize éses he- 

veknél a félévi élelmezési összeg lefizetése után az intézet létszámába fölvétetődnek. 

A polgári Laromorvosi tanulók az ilyszerü polgári tanodákra nézt fenálló 
rendszer szerint 

vevödnek fel, s kötelesek az intézet tanrendszeréhez tartozó minden tanulmányokat hallgatni, s az 

oktatásban ép oly módon s oly mérvben részesülnek, mint a katonai növendékek. 

A polgári növendékek vizsgálata, a bizonyitványok s oklevelek kiadása az 
intézet igazgató- 

sága által a fennálló utasítások nyomán történik. 

A polgári növendékek az intézet tanitói igazgatójának vannak alárendelve, a ki is minden 

illetékes beadványokat egyenesen az államminiszteriumboz terjeszt fel s ugyanettől közvetlenül 

veszi a rendelvényeket is. A polgári növendékek létszáma minden évben 
a hadügyminiszterium 

hoz terjesztetik fel. 

(188) 

190) (1-3) 

(3=3) 

rPályaázat. 
A mocsi cs. k. postakiadói állomás betöltésére. 

A kérvények ezen állomásért a pályázni kivánók részéről a posta szolgálathoz szükségelt 

előképzettség, jelenlegi foglalkozásuk, jó magaviseletük és a hazai nyelve
k tudása iránti bizonyi- 

A posta kiadó évi fizetése 105 frt., a hivatalos kellékek bészerzésére éve
nként 21 frt. és 490 frt. 

évi átalány, a melyért a postakiadó köteles Mócs és Kolozsvár közt egy hetenként ké
tszeri sze- 

kérposta menetet tartani és 200 írt biztosítékot vagy készpénaben vagy 50/, államkötelezvények- 

ben letenni. 
Az erdélyi cs. k. postaigazgatóságtól. 

NEM HIVATALOS. 
v 

Hirdeteées. 
A Torda vármegyei magyarói birtokosság havasi több darab legelői a jövő 1862-ik évi 

(194) g) 

használatra jelen 1861-ik év augusztus hava 9-ik napján alólirtná! m.-régeni udvarában árreme- 
lés mellett haszonbérbe fognak adatni, addig is az irt helyen alól rinál értekezhetni. 

M.-Régen, junius 30 án, 1861. 

Szekeres Sándor, 
mint a magyarói birtokosság h. biztosa. 

, G1-D 

fánapó onT. 
Belső középutczában a napsoron 459. szám alatt kiadó egy bolt, hozzá 

tartozó lakszobákkal. Értekezhetni ugyanott a háztulajdonossal. 

sgsgamgmos 
Mömyvárunsmal Náriozasvarái Mapladó: 

100 magyar népdal. 
Gyüjtötte s Bognár I. zongora-kiséretében kiadta Füredi Mihály. 

Harmadik olcsó kiadás. Ára 3 forint. 

armászáat 
avagy a hasznos házi állatok betegségeinek megismerése és orvoslása; különös 

tekintettel a gazdasági állatok okszerü tenyésztésére. Ára 3 forint. 

Mein Leben und Wirken 
in Umggarm in den Jahren 1848 und 1849. 

von ARTHUR GÖRGEY. 
2 kötet, ára 6 frt 75 kr. osztrák értékben. 

ább 1a00 UVI MHAbiD 4Jbi 
Zsebkönyv 1848-ra. erdélyi püspök, felsőházi beszéde az 

Gróf TELEKY DOMOKOS aczélmett erdélyi unio tárgyában. 
szetü arczképével. ára 12 kr. 

Szerkeszté: URHÁZY. Erdélyhoni jogtudomány, irta Dó- 

Fűzve 3 forint helyett 2 forint. zsa Elek jogtudor. Első könyv: Er 

Selyembe kötve 5 frt helyett 3 forint. délyhoni közjogtan. Második. 
r könyv Magyar magán-jogtan. 

KORANY 
Harmadik könyv: Magyar pertan 

ZSEBKÖNYV. 

A három kötet ára 6 frt o. é. 
Törvénytudományi műszotár, köz- 

A ref. osk. ifjuság dolgozataiból 
SZERKESZTIK S KIADJÁK 

rebocsátja a magyar tudós társaság; 
második bövitett kiadás, 2 frt o. é. 

B. BÁNFEI DEZSŐ És RÉTHI LAJOS. 
Bolti ára 1 frt 30 kr. 

Józsika Miklós legujabb regénye 

MÁSODIKRÁKÓCZI FERENCZ. 
Deák Ferencz beszéde. Ara 12 kr. 
(Szilágyi Sándor.) A magyar for-[(Carolus Szász de Szemeria) Syloge 

6 kötet. Ara 6 frt. 

radalom férfiai 1848- és 1849-ben. tractatum aliorumdue actorum publi- 
Ára 2 forint. corum historiam et argumenta D. Dip- 

(Szilágyi Sándor.) A magyar for- lomatis Leopoldin resolutionis item duae 

radalom napjai 1849 julius 1-sője Alvincziana vocatur illusirantium. Ke- 
után. Ára 60 kr. mény kötésben ára 2 frt. 

(DIsraeli B) Temple Henrika Szervezeti javaslat, az erdélyi ev. ret. 
Regény, angolból forditotta dr. Deutseh fötanodák rendezésére. Bizottsági meg- 

D. József. 2 kötet, ára 2 frt 40 kr. állapitás nyomán dolgozta: Gáspár 

Mit tegyen az erdélyi gazda, hogy János, n.-enyedi neveléstanár és is- 

jölteigő jusson? Az vdelet gazdasági kolamesteri képezde-igazgató. ára 60kr. 

egyesület által kitüntetett pályamű. Irta A gymnasiumi oktatásügy törté- 

Berde Áron. Ára 35 kr. nete a magyarországi helvét hitval- 

Rövid utasitás egy husz hold területü lásuaknál, különös tekintettel a helv. 

váltógazdaság rendezésére, kis hitv. tanároknak Pesten 1860-ban tar- 

birtokosok számára. Az erdélyi gazdasá- tott egyetemes értekezletére irta Szi- 

gi egyesület kivánságára irta b. Bánfy lágyi István. Ára 1 frt (a mármaros- 

János, kiadta az erd. gazd. egylet. Má- 

sodik kiadás. Ára 35 kr. javára 

Palóczy-emlék, zongorára szerzé Krü- Gr. Battyáni Lajos arczképe 
1 frt. 

ger H. ára 80 kr. Garibáldi életnagyságu arczképe 2 frt. 

Széchenyi-induló, zongorára, szerzé Gr. Teleki László arczképe 1 frt. 

Farkas Miska 54 kr. Palóczy László arozképe 1 frt. 

192) 

N. Szeben, junius 21-én, 1861, 

Az EV. REF. FÖTANODA könrVYONDÁJA (Belső farkasutcza T4. sz.) Mai számunkhoz féliv melléklet van csatolva. 

szigeti és sárospataki tanári nyugintézet 



lennie, s az egész vagy részletenkénti egyes épitési munkálatok iránt tett ajánlat, százalék 9/, le- 

Melléklet a „K. Közlöny"" 105. számához. 

7 IIRDUIO, 
HIVATALOS. 

A . - 

AÁrlejtési mirdetmény. 
A cs. kir. k.-fehérvári mérnök épitészeti igazgatóság részéről köztudomásra juttatik, mi- 

szerint ezen folyó 1861-ik év julius 22-ik napján hétfön délelőtt 9 órakor, az odavaló cs. kir. 
épitészeti felügyelőség irodájában, 100 darab csődör és 8 maródló számára, a dézsi fiók állomá- 
son épitendő istálló iránt, az erre vonatkozó bépecsételt irásbeli ajánlatok összegyüjtése által, 
nyílvános ajánlat utján az illető felsőbb helyeni utólagos helybenhagyás feltétele mellett árlejtési 
tárgyalás fog tartatmi. 

Ezen árcsökkentési tárgyalásra vonatkozó költség számítási mennyisége, a cs. kir, kat. köz- 
ponti számolati osztály erre vonatkozó átvizsgálata fenhagyása mellett következőkben jeleltetett ki. 

c189) (3-3) 

osztrák érték. 

forint kr. l biztosíték 
l frt. 

Földásási munka.. 2909 97 290 
Kőműves, 12533 23 1255 
Cserépfedő ,... 1658 18 165 
Köfaragó,.. 1134 33 115 
Ács 12779 11 1280 
Asztalosa , evos mme 417 95 . 40 
Lakatos y 1068 38 : 110 
Kov cs 1075 35 
Czövek m - 943 s 95 

Üveges 100 25 10 
Szinelő 1043 88 100 
Öntöttvas . . 1134 jiii 
A kutak felhuzása felszereléséhezi készítmények 210 –- 20 
Egyébb istállóhoz való eszközöt. .. 661 a 70 
A föld és kömüves munkálatokhoz szükségeltető ásvány 

készületekért 682 87 70 

összesen: 138.362 2 3845 
A fennebbi 38,362 frt. 2 kr. osztr. értékü öszvegre vonatkozó ajánlat akár egészbe, akár 

pedig részletenként a kijelölt munkálati osztályzat szerént, csak azon százalék utánengedése mel- 
lett történhetik, mely a cs. k. katonai központi-számitó osztály által véglegesen pontosnak talált 
számok által levonandó leend. 

Az ezen árcsökkentési tárgyalás iráni béadandó ajánlatok e folyó év julius 22-ik napja 9 
órájáig a k.-fehérvári cs. k. mérnökkari osztály-igazgatósághoz béadandók, különben a későbbre 
bejutott ajánlatok nem fognak tekintetbe vétetődni. 

Az ajánlatok hogy elfogadhatók legyenek, következendő pontokkal kell elláttatniok, u. m. 
1-ször a czimzet: 

Vállalkozási ajánlat, a dézsi cs. kir fiók állomáson épitendő mén és maródlovak szá- 
mára épitendő istállók iránti árlejtés utjáni vállalkozásra, az e folyó év julius 22-én a k.-fe- 
hérvári cs k. mérnők-épitész kari osztályzatnál kijelelt bizottmányi tárgyaláshoz frt. 
osztr. ér. bánatpénz vagy valamint . . darab bizonyitvány okmányokkal ellátva. 

2-szor, Ezen 36 kr bélyeggel ellátandó ajánlathoz mellékle ül az első lapon kimutatott biz- 
tosítéki összegeken kivül még az illető közügyi és helyhatóságoktóli, az ajánlat tevő erkölcsi és 
polgári életére, becsületességére, hiteles alapokon nyugvó birtoki állására s végre az illető vál- 
falkozási ajánlatrai képességre von tkozó hivatalos bizonyitványok igényeltetnek, melléklendők. 

3. Az ajánlatra vonatkozó inditványnak betükbe és számmenyiségbe tisztán ki kell tétetve 

vonása mellett, a szerződés pontjaitóli eltérés nélk 1, teendő , szóval az egész rövid és pontos 
tartalom mellett, minden idegen inditványra való tekintet nélkül szerkesztendő, ezen felül az a- 
jánlatnak azon nyilatkozatot is kell tartalmaznia, hogy az ajánlatlevő a szerződvény azon pontja- 
iról, melyek előtte tudva leendnek, s általa vagy ez iránti felhatalmazottja részéről aláirandó leszen 
magát kötelezőleg alávetendi. 

4. Az aláirás, az ajánlattevő vezeték és keresztneve tisztán, olvashatólag, valamint lakhelye 
is házszámmal együtt pontosan irandó. 

5. Az ajánlathoz melléklendő biztositéki összeg akár a vállalkozni ajánlandó összeg, vagy 
részletenkénti épitési munkálatok vállalataihoz képest, ?/, százalék mellett azon mennyiségek sze- 
rént hozzávetőleg kimérendők, melyek az elől kitett költségvetési összegekbe ki vagynak mutatva. 

Az illető beküldött ajánlatok közzül az leend elfogadandó, mely az egész vagy részletenki 
munkavállalat ajánlat mellett legtöbb 0/, százalék levonást fog ajánlani s tartalmazni. 

Ha pedig történetesen különböző ajánlatoknál egyenlő ajánlkozási ár összeg fordulna elő, 
ez esetbe a fog több igényel birni, melynek az illető feisőbb helyen bizalmasabb viszonyok előnyt 
adandnak. 

Az épités a legkevesebbért elfogadó vállalkozó által, a nékie azonnal tudtul adandó, tárgya- 

lási munkálat felsőbb helyeni helybenhagyása után haladék nélkül elkezdendő. 
Az erre vonatkozó szerződvény föltételei, az épitési tervvel együtt, a k.-fehérvári cs. k. é- 

pitészeti felügyelő irodában, a kolozsvári térparancsnokságnál, valamint Dézsen az ottani ménló há- 
gató intézet 4-ik számmal jelelt igazgatóságánál, megszemlélhetők, valamint ezen épitésre vonat 
kozó tervrajzi mérések s költségvetési kimutatások, az ottani mérnőkkari igazgatósági-osztályzat 
irodájában, a szokott hivatalos órákon megtekinthetők. 

Külföldi ajánlattevő vállalkozni szándékozók ajánlatokat tehetnek ez iránti törvényes felha- 
talmazottjaik által, ki a leendő vállalkozni ajánlkozó nevében, a meghatározott föltételeket aláirja, 

s egyszersmind az idegen vállalkozó s felhatalmazó számára szükségeltető erre vonatkozó kivonato- 
kat megszerezheti. 

A cs. k. mérnök-épitészeti-i 
K.-Fehérvártt, jumtu 16-án 1861 gazgatóság 

valamint életbiztositásokat is, u. m. a biztositott halála után 

Majthényi Ferencz; Kapnikbányán: Lipniczki Ferencz; K. Vásárhelytt : 

Pál; M. Régenben: Viski Ferencz; Marosujvártt: Sebestyén / n 
Moricz Sándor; N. Ölyvösön : Dézsi Sándor; N. Sajón: Veres Márton; Naszodón: Deichendt Frigyes; O. Lá- 

(10-12) 

Az első magyar altalámnmos 

biztositó társaság kolozsvári föügynöksége 
biztosit 

jégkárok ellenm 
a lehető jutányos díjak, gyors és legméltányosabb kártéritések mellett, s elvállal 

biztositásokat tűzkárok ellen (ha villám által okozottak is) ápletekro , elede 

sági és iparkészletekre, butorokra, állatokra, szállitás alatt lev rukra, g parkészletekre, butorokra, állatokra , vötendő tökék 

és nyugdijak biztositását, a biztositott életében fizetendő kiházasitási tökék, elha- 

lasztott évjáradékok (nyugdíjak) és közvetlen évjáradékok biztositását. Bovalláso- 

kat elfogadnak: 

(i41) 

A főügynökségi iroda, van az O-vári piaczi-szeglet 232 szám alatt, az emeleten. Vidéki 

gynökök : Abrudbányán : Ferenczi Mihály; AÁlfaluban : Gál Elek; Algyógyon: Dáné, Mózes; Bánfy-Hunyadon: 
y 
turon: Torma Károly; Cs. Szeredán: 
tricsányi Sándor, Czirner J. József; 

Beszterczén: Tannenhaus Izra; Bölönben: Sebestyén Károly; Csapón: Finna István; Cs. Keresz- 

Erős Elek; Déézsen: Roth Pál; Égenben: Köblös Miklós; Enyeden: Bisz- 

Etéden: Karácson Mózes; Fdájérvártt: Matherni Emil; Frátán: Finta 

Soos Ferencz; Hévizen: Péteri Sándor; Hidalmáson: 

Hankó László; Pókafalván r 

Csiki László; , Lekenczén: Scholtész Gyula; M. Láposon: Breuer 

Áron; M. Vásárhelytt: Jenei Albort; N. Ilondán: 

Samu; D.-Szent-Mártonban: Szönyi Ferencz; Gyaluban: 

József; Kolozson: Farkas Lajos; K. Szilváson : 

Hanschild György; Remetén: Fülöp István; Rettegen: Köblös István; IRogozon: Molnár Sándor; 

Mihály TSárydr Varga Fereroz Semesnyén Ifj. Dadai János; Szamosujvártt : Dájbukát Já- 

nos; So n: Hoszszu Kelemen; Széken: Nagy Károly; Sz. Nádoson: Pogány Lajos; Sz. Udovarhelytt: zi 

zon Ferencz; Teleken: Magyarósi Ferencz; Tekén: Varga Sámu-el; Topánfalván: Szabó Miklós; Tor. n 

Osztián testvérek; Toroczkón: Koronka Antal; Tövisen: Lukács József; Uj Tordán: Balogh János; ikt 

Fülöp István; Vargyason: Gyöngyösi István; Kövenden: Tanka Sámuel; M.-Ludason: Marton Károl
y; Kis- 

Enyeden: Papp Miklós urak. : 

Kolozsvártt, majus, 1861. A magyar biztositó társaság 
k. főügynöksége: 

Köővári László. 

91) d 
A kedvelt, kellemes hatásu, valódi SZHNEEBERG-féle 

övény-kivemat-szer, 
ideg-, hülési, köhögési, nyak-, valamint egyébb mell- és tüdö-bajakban szenve- 

. dőknek tapasztalt enyhitő szer kapható : 
KOLOZSVÁRTT gyógyszerész UOLFF JÁNOS urnál. Továbbá: 
Tordán Wolft Gábor gyógysz. Eeszterezén Dietrich és Fleischer. Déézen Krémer Sámuel. 

Segesvártt Missolbacher j. B. Medgyesen Breiner C. Lugoson Arnold József, Zalath- 
nán Mégni J. Szászvároson Spech Cusztáv. Nagy-Bányán Horaczek Józsel gyógyszerész. 

Szathmáron Turoczkó D. Nagy-Váradon Janky A. Nagy-Károlyban Schöberl K. 
Károly-Fejérvártt Sánder R. gyógysz. Nagy-Szebenben zöbrer J. F. Debreczenben 
Föltel Nándor uraknál. 

Ára üvegenként mellékelt használati utasitási szabályokkal 1 frt 26 kr. o. é. 
x- Egyszersmind kaphatók a t cz. bizományos uraknál: 

Az elhirhedt sikeres TJUKSZEM-TAPASZ cs. k. főorvos Schmiedtől. 
Ára skatulyánként 23 kr. o. é. 

Behr tudor IDEGKIVONATSZERE az idegek s test erősbitésére. 
Üvegenként 70 kr. o. é. 

GÖRCS- és GYOMOR-LAPDACSOK tudor és tanár Emil Girameltól. 
k Skatulyánként 88 kr. o. é. : 
Növényi FOGTAPASZ Kubert, J. gyógyszerésztől. Darabja 53 kr. o. é. 

Dors Bergernek MÁJENYHITŐ OLAJA rándulások, börsértések stb. 
számára. 1 üveg ára I forint o. é. 

ROZSA BALZSAM párisi tanár Öhaussier szerint készitve. alkalmazható 
gyuladásoknál, sértéseknél, sebeknél és keléseknél. 1 tégelylyel 1 írt 5 kr. 

Főraktár: BITTNER GYULA gyógyszerésznél Gloggnitzban. 

6-6) ci23) á 
mindig 

( 
Kolozsvártt KOZÁK EDE füszerkereskedésében 

fris minőségben kapható: 

magyar és franczia LUCZERNA mag, LÓHER- (Steier Klee), 

REIGRAS-, MUHAR-, BÜKKÖNY-, BURGUNDI takarmány 

RÉPA-, tarló RÉPA-, ÁKÁCZNFA-, ÉPERFA- és mindennemü 
vetemmemymagval. : 
Az általánosan kedvelt s orvosilag sikerrel elismert 

NEM HIVATALOS. 
sísTEHEH FUNEDV 

mmmell betegekmekl. 
Használati utasitással együtt, egy üveg ára S7 kr., két üveg bépakolása 20 kr. 

Tisztelettel tudatom megbizóimmal, hogy kezemen levő pöreik tovább vi- 
telével, távollétem miatt, helyettezésre is hangzó fölhatalmazványaim erejénél 
fogva, ügyvvéd Tompa Károly urat biztam meg. Lakása: eddigi szállásomon 
gr. Rhédey háznál. 

Kolozsvártt, junius 23-án, 1861. Rottensteiner Antal, 
ügyvéd és jogtudor. 

(2—2) 165) 

Orvostudor Romershausen 

szem-essemtiája 
Egy jeles gyógyszer a gyenge szemek látereje megerősitésére, meggyógyi- 

tására és megtartására. 
Gyertyavilágnáli tartós munkálás és nem elégséges világosság által előidézett 

szem gyengeségek ellen és a szemeknek erős szél, por stb. által okozott könnyü 
fájdalmaiban nincsen jobb gyógyszer ezen szem-essentiánál. 
Kapható Kolozsvártt WOLFF JÁNOS gyógyszerész urnál. 

Krombholz orvostudor 

GYyOVOR-LNNÖE. 
Ez oly szerencsésen összeelegyitett vegyület gyógyerejü növényekből készül. és különösen 

az emésztő szervekre igen jó hatásu, ajánlható pedig üdvös kisérőnek vadászaton, hegységi kirán- 

dulásokon és uton, és mint gyomormelegitő igen jótékonyan foly bé az egészségre. 
Egy üveg ára 5 2 kr., két üveg bepakolása =20 kr. 

ENGELHOFFER G. J. 

Külső használatra csúzos arcz- és izfájdalmak, fejfájás, szedülés, ! 

csont-fájdalmak , tagok gyengesége , főleg nagy megerőltetés és nagy menetek 
átalános testgyengeség, oldal-nyilalás, aranyer bánes talmak ellen, és külön 

alkatrészek gyengülése ellen. 

Az izom- és ideg-essentla, egy üveggel 1 ujfrtért, 
hasznalati utasitással együtt, valódian egyedül kapható: 

Kolozsvártt Kozak Ede füszer kereskedésében. 
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MeMuüldetett. 
A mi érdemteljes polgártársunk, fogorvos Popp úr Bécsben, az ő anatherin-szájvizének ál- 

talános és akadálytalani üzletére az Éjszak Amerika összes szabad államaiban éppen most szaba- 
dalmat nyert. Ezen elesmert jeles szájviz fáradhatlanul előre törekvő feltalálójának öszintén sze- 
rencsét kivánunk ezen czikknek az Oceanon tuli nagyszerüen kiterjedő kelendőségéhez, melyet E- 
uropa egész területén a jelenlegi pillanatban csakugyan legnépszerübb fogszépitési szernek ne- 
vezhetni, és megvagyunk gyözödve, hogy ezen a legelsőbb orvosi tekinélyek által ajánlott és ezer- 
féleképpen megprobált készitménye az Oceanon tuli hölgyek öltöző-asztalain is nem sokára ép- 
pen oly szilárdan lesz meghonosodva mint az ó világban, hol az már régóta felsőbbek-és alsóbbak- 
nál méltán a legnagyobb kedveltségnek örvend. Az oly gyógy-és illatszer czikkekre Éjszak-A me- 
rikában, mint tudva van, a külföldiek csak a legritkább és különös tekintetre méltó esetekben, s 
az illető egészség ügyi hatóságok részéről történt szoros megvizsgálás után nyerhetnek kiv. Itsá- 
gokat; de szerencsére nincsen ott többé oly tudori collegyum, mely elég szükkeblü és pedáns len- 
ne arra, hogy a már szabad üzletre bocsátott szépitési szerek közhirdetése modorába bele ele- 
gyednék és a készitőnek saját hirdetése fogalmazását önhatalmulag elébe szabná. 

E valódi ANATHERIN-SZÁJVIZ kapható: 
Kolozsvártt : Wolff J. és Kudy J. gyógysz. Tordán: Wolff G. gyógysz. Szebenben: Zöhrer 
és Müller, Steiner gyógyszerész. Brassóban: Fabick János fiai és G. János fiiai. Károly-Fehér- 

Pétérfi Sándor Köznép előtt tartott 

Egyházi szent Beszédei. 
Három füzet, ára 3 ujfrt. 

Keresztény magvető, 
Szerkesztik és kiadják 

KRIZA JÁNOS és NAGY LAJOS, 
kolozsvári unit. lelkészek és tanárok. I. kötet. Szent-Ábrahámi L. Mihály arczképével. Ára 1 frt 60 kr. 

Koronás szőlőmüvelés. 
Irta BÁTHI GÁBOR, fintaházi földbirtokos. 

11 kömetszetü ábrával. 
Az erdélyi gazdasági egylet költségén. Ára 30 kr. 

Utazás keleten. 
irta Orbán Balázs. I. kötet. Ára 1 frt. o. é. 

A II. III. IV. kötet a napokban hagyja el a sajtót. 

Ugyanott kapható: 
vártt: Sander gyógysz., Rusz, Wagner könyvárus. Segesvártt: Misselbacher J. M. Beszterczén : ! [ e Dietrich és Fleischer. Dézsen: Kremer S. Déván: Büchler A Nagy-Váradon : Janky J. Huzzela. ezel rendőrségi szabályok Fogarason: Nehrer. M.-Vásárhelyen: Büchler D. és Fogarasi. Balásfalván . Kovrig T. Szász- 
városon: Leonhardt J., és Wotsch gyógyszerész urak. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. 
Zilahon: Ifj. Ábrahám Gábor. Debreczenben : Bezler gyógysz., Saltzman, és Czanak J. urak. 

Ára egy üvegnek 1 ft. 40 kr. osztrák értekben- 

Cs. kir. osztrák legfelsőbb szabadalommal és porosz királyi legfelsöbb jóváhagyással 

Dr. BORCHARDT 
illatos orvosi 

ORoHRDTs 

NÖVENY-SSIAPPANJA 
e 

melyet a legtekintélyesb orvosok és magán-személyek hiteles véleményeik szerint mindek- 
korig egy szappan sem közelíté meg ugy előnyére, valamint gyógyerejére nézve: ugy 
szinte meglepő hatásánál forva minden, még évhosszat elhanyagoit bőrnél is, valamennyi 
ilynemü gyártmányok közt első helyen áll; ez nagymennyiségü nővényi, nevezetesen 
illatos és aetherolajos anyagokon kivül ásványi alkatrészeket tartalmaz , melyek ezen 
szappannak hatasát sajátságossá és jellemzővé teszik. Egy kisérlet mindenkit meggyő- 
zend, és neki e szappan használatát napi szükséggé teendi, 

Dr. BORCHARDT növény-szappanja mindig csupán fehérben zöld irással 
nyomott, s ugyan e nevü bélyegg el pecsételt eredeti csomagokban 42 krjával oszir. ér- 
tékben árultatik, mire — a sokszoros utánzások miatt - pontosan figyelni kell. 

Dr. sUN de EOUTEMARD 
illatos FOC-PASTAJA, 

a legalkalmatosabb szer a foghus és fogaknak egészségben fönntartására, fogakon kép- 
ződő élődi állatkáktól, gombácskáktól ugy szinte a fog-borkőtől megszabaditására, a fogak- 
nak fájdalomnélküli és ártatlan módon való megfehéritésére, a máz megtartására, minden 
rosz szagnak a szájból eltávolitására, ugy szinte a rothadásnak ellenállni, a kinzó fogfájdal- 
maknak elejét venni, a foghust erősítni és szilárditani, a fogak kilyukadását meggátolni, s a 
lélekzést kedvesen fölüditeni. - Ezen elismert czélszerüsége által nyer Dr. SUIN 
DE BOUTEMARD fog-szappanja folyvást növekedő hires elismerést még a leg- 
távolabbi körökben is, mert ez azok által kik csak egyszer is hasznalták külőnös előszeretet- 

indig örömest fog vétetni. 

ie militk de BOUTEMARD fog-pastája1 és ?/, darabokban 70 s 35 krjával 
adatik el, és vörös és arany brónzzal diszitett boritéka hátulján Dr. Suin de Boutemard 
családi czimerét és névaláirását viseli, mire — ezen czikknek is szemlátomásti sokszoros 
hamisitása miatt – méltoztassék figyelmet forditni. 

Valódi minőségben kaphatók egyedül csak 
: UTOlff J. és Khudy J. gyógysz. Abrudbányán : Ferenczi Mihály; Besz- 

graz s eren és Dietrich x ekehet Brassóban: Stenner F.; Déván : Büchler A. 
Enyeden : Bisztritsányi Az Erzsébetvároson: Schmidt A.; Hátszegen : Mátéfi Béla gyógysz; 

Károly-Fejérvártt: Rusz János; Köhalomban : Melas Ed. F. gyógysz; Maros-Vásárhelytt : 
Fogarasi j. D; Medgyesen: Vándory ék Brandsch; Segesvártt: Misselbacher fia és Teutsch; 
Sz.Ujvártt : Placsintár és fia gyógysz.; Szász-Régenben : Wachner Traugott; Szászsebesben : 
Weissörtel Ad. G; Szebenben: Zöhrer J. F.; Székely-Kereszturon : Binder Márton; Sepsi- 
Szentgyörgyön : Vítályos Béla; Sz.- Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredán : Gozsy A.; 
Sz.-Somlyón: Ruszka Ignácz Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán : Velits G. és Wolff G. 

.TEIN JANOSnal 
Kolozsvártt s általa minden önyvárusnál kapható: 

ára 30 ujkr 

NE Á VIá Á N 
eredeti nagy dalmű 3 felvonásban, zongorára két kézre alkalmazta ERKEL 

FERENOZ, ára 7 ujforint. 

Az országbirói értekezlet 
a törvénykezés tárgyában. 

Közli Ráth György, országb. elnöki titkár és az értekezlet jegyzője. 
I. kötet 2 frt. 

EEHtÓN PAACSOK 
miagyar példamyoliali. 

Alkalmas kézikönyv birák, ügyvédek és perlekedők számára. 
Készité Bovankovits József jogtanár és hites ügyvéd. Második kiadás 1 frt. 

Magyarázta Császár Ferencz, kir. váltó-feltőörvényszéki biró. 
Második kiadás. Ára 1 frt. 

A szolgabirói hivatal. 
Irta Zsoldos Ignácz, magy. acad. rendes tag. 

I kötet. Törvénykezési rész. Harmadik kiadás. Ára 3 frt. 
Az első és masodik füzet már megjelent. 

II. kötet: Közrendtartási rész uj kiadása sajtó alatt van. 

Az utolsó Czaporog, 
orosz történeti regény két szakaszban, utójátékkal. 

Viardot után irta Khern Ede. 
A tiszta jövedelem fele nyilvános számadás mellett a m. t. akadémia palotájára van 

felajánlva. Ára 1 frt 20 kr. 

183?%-diki országgyülésen alkotott 

törvenyezikkelyek. 
Az eö1-dik évi 

magyar orszaggyülés. 
Egy egy füzet ára 40 ujkr. 

UNITAMUS PÜSDÖKÖK ARCZKÉPEI 
, Ugymint: Sz.-Ábrahámi L. Mihály. 1737-1758. 

7G SZERELME Lázár István......... 1786-1811. A HAZAN Körmöczy János 1812-1836. sve Székely Miklás. 1838-1843. figő T e MEGEVESZTHE ENGEVET! Szekely Sándorr.. 1845-1852. EGYHÁZI EMLÉKBESZÉD, 
,melyet 

SZÉKIEIGRÓF 

TELERLÁSZLÓ 
iszteletére a kolozsvári ev. ref. egyház által rendezett gyászünnepen 
Hsz dartott NAGY PEÉTER, helybeli ref. lelkész, 

Kolozsvárott, junius 2-kán, 1861. 

Ára 30 krajczár. 

A műlap öt arczképpel Rohm hires műnyomdá- 
jában készült. 

Ára chinai papiron 1 frt 50 kr osztrák értékben 
fehér 1 frt – kr v m 

Albumok 
különböző alakban és nagyságban 

Photogramai Mis Mépekhez 
3 forinttól 12 forintig. 

Az EV. REF. FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcsa 74. sz.) 


